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Людство з початку існування культури і з початком самоусвідомлення

розумності своєї екзистенції, почало усвідомлювати і відчувати зв'язок з

трансцендентним, з існуванням духовної сторони буття. В кожного народу

наступає час, коли потрібно здійснити цивілізаційний вибір, який

супроводжується вибором ціннісної парадигми розвитку суспільства.

Моментом цивілізаційного вибору на Русі було прийняття в 988 році князем

Володимир християнства, даний вибір був на користь європейських цінностей і

мислення. Актом хрещення Русі  впорядковано було  вірування народу, наша

культура отримала потужний імпульс розвитку. Слід зазначити, що і на той час

цей вибір був європейським. Зараз українська держава також стоїть між

вибором європейським і євроазійським, як в політичній, так і в ціннісній

площині. Релігійна ситуація в країні також є чинником та сферою прояву

даного вибору. Важливим органом, котрий представляє релігійну ситуацію в

Україні, є Всеукраїнська рада церков і релігійних організацій. Представники

даної інституції представляють 75% населення України; на зустрічах з

представниками Європейського Союзу вони висловлюють свою підтримку

євроінтеграції України, таким чином декларуючи проєвропейські орієнтації в

релігійній сфері українського соціуму.

Однією з найактивніших учасників ВРЦіРО є Українська Греко-

Католицька Церква, яка бере активну участь у екуменічному русі, як в Україні

так і за її межами. Слід зазначити, що на позицію даної конфесії великий вплив

складають загальнокатолицька позиція щодо екуменічної діяльності і

визначення меж і площин, в котрих дана діяльність повинна проходити.

Феномен екуменізму зароджується на початку ХХ століття в середовищі

протестантизму. В 20-30-тих роках до дискусій даного руху долучаються

православні, таким чином католики стояли осторонь даних процесів, але вони

усвідомлювали, що мають визначитись з даним питанням. Важливою  та

гострою проблемою в  середині ХХ століття було літургійне питання, котре

останній раз розглядалося на Тридентському соборі в XVI ст. Свого вирішення



вимагала і проблема визначення статусу Східних Католицьких Церков та

впорядкування їхнього обрядового життя, серед яких чільне місце займає

Українська Греко-Католицька Церква – найчисельніша серед Католицьких

Унійних Церков.

Однією з подій, яка мала загальнокатолицький масштаб і великою мірою

вплинула на тенденції розвитку УГКЦ в ХХ столітті, був ІІ Ватиканський собор

(1962-65 рр.), котрий взяв за мету модернізувати сучасний католицизм. Цікавою

особливістю даного собору є те, що він не прийняв жодного догмату, а був

найперше звернений до пастирських потреб Церкви, модернізації Католицької

Церкви таким чином, щоб вона була зрозуміла і відкрита для всього світу і

передусім для сучасної людини, котра живе в епоху постмодерну – з усіма

викликами, котрі зумовлює дана епоха.

Аналіз публікацій зарубіжних дослідників, таких як: Дж. Альберто [7],

Г. Зімоня [11], а також українських дослідників: І. Ісіченка [5;6], Хорунжого Г.

[13], Сапеляка А. [12] засвідчує наявність широкого кола підходів до

висвітлення церковної історії, зокрема історії ІІ Ватиканського собору та його

впливу на сьогодення. Проте слід зазначити, що дані праці відзначаються

різним ступенем аналізу даної події. В українській релігієзнавчій літературі

знаходимо праці, які стосуються історії християнства в Україні, зокрема

діяльності УГКЦ періоду ІІ Ватиканського собору (І. Ісіченко [5;6], А. Сапеляка

[12], та ін.). Детальний аналіз УГКЦ на соборі висвітлюється у дослідженнях

Сапеляка А. [13] та Нагаєвського І. [11]. Сучасну екуменічну позицію греко-

католицької церкви найкраще висвітлено у посланнях екс-предстоятеля УГКЦ

владики Любомира Гузара [1;2], хоча слід зазначити, що дані роботи мають

виражену конфесійну спрямованість і не завжди об’єктивні. Тому можна

зробити висновок, що дана проблематика в українській науці потребує

подальшого, більш глибокого вивчення і обговорення.

Мета статті – прослідкувати вплив рішень ІІ Ватиканського собору на

УГКЦ та зокрема на зміну екуменічної діяльності церкви. Окрім того, автор

намагатиметься проаналізувати сучасну екуменічну позицію у середовищі

УГКЦ і конкретні документи, котрі засвідчують бачення предстоятелями УГКЦ



проблеми об’єднання християн. Даний аспект недостатньо висвітлений в

сучасному науковому дискурсі і потребує ґрунтовного аналізу.

Ідею про проведення найвищого церковного форуму висунув 25 січня 1959

року Папа Іван ХХІІІ. Понтифік зазначив, що основними темами Собору мають

стати оновлення Церкви та пастирська діяльність в сучасних умовах [13,c.120].

Дані теми він означив новим поняттям: «аджорнаменто» (італ. «aggiornamento»

– осучаснення) – так названо проголошений папою Іваном ХХІІІ курс на

оновлення Католицької Церкви. Саме слово «aggiornamento» було запозичене з

мови італійської бухгалтерії й означає «привести книгу в сьогоднішній стан». В

релігійному контексті  даний термін  означав, що доручену Церкві істину не

можна сповіщати вчорашньою мовою, мовою епохи, що застаріла через

духовну еволюцію. «Первісний текст» слід читати й інтерпретувати як «текст

часу». Відчуття необхідності церковної реформи, модернізації ідеології,

зокрема соціальної, оновлення богослужбового життя – саме ці теми широко

обговорювались в колах провідних католицьких богословів середини XX ст.

[5,c.684-685].

Уже в 1960 році розпочалася підготовка Собору, який урочисто відкрився

11 жовтня 1962 року. У форумі взяли участь близько 3 тисяч єпископів, гостей,

дипломатів та спостерігачів (християн-некатоликів), у тому числі були присутні

представники Московського Патріархату, також зокрема й український

митрополит із США Мстислав Скрипник (УАПЦ). Отці Собору не тільки

працювали над проектами документів, а й мали можливість обмінятися

досвідом душпастирства в багатьох країнах світу. Глава УГКЦ митрополит

Йосиф Сліпий після свого звільнення прибув до Ватикану 9 лютого 1963 року.

Вже наступного дня він мав тривалу аудієнцію в Папи Івана XXIII [13,c.120].

За весь період собору було прийнято 16 документів: 4 конституції, 9

декретів, 3 декларації [5,c.685]. Започаткована позиція II Ватиканського собору,

який прийняв наступні документи щодо діалогу Церкви з іншими конфесіями

та нехристиянськими релігіями: Догматична конституція про Церкву Lumen

gentium («Світло народів»), Душпастирська конституція про Церкву в

сучасному світі Gaudium et spes («Радість і надія») та Декрет про екуменізм



(«Unitatis redintegratio») [4]. Також стосовно «широкого екуменізму» була

прийнята Декларація про відносини Церкви з нехристиянськими релігіями

Nostra aetate («В наші часи»). В декларації про відносини Церкви з

нехристиянськими релігіями названо чинники, що схиляють Церкву до діалогу

з іншими конфесіями та релігіями, а саме: поглиблюється взаємна залежність

між народами, і людство дедалі більше стає одним цілим. Воно має один

початок і одну кінцеву ціль, очікує від різних релігій відповідей на глибокі

таємниці своєї екзистенції. Також важливими для розвитку і самоідентичності

УГКЦ були: Конституція про Святу Літургію (Sacrosanctum Concilium –

«Священний Собор») [10], а також Декрет про Східні Католицькі Церкви

(Orientalium Ecclesiarum – «Східних Церков») [3].

Необхідно зазначити, що Католицька Церква рішеннями ІІ Ватиканського

собору у своєму підході до таїнства Церкви перейшла від ексклюзивістського

підходу до інклюзивістського підходу. Перших підхід трактує принцип extra

Ecclesiam salus nulla («Поза Церквою немає спасіння») у буквальному значенні

конфесіональної унікальності і праведності. В свою чергу інклюзивістський

підхід натомість допускає існування автентичного пізнання і досвідчення Бога

поза юдейсько-християнським «простором», але повноту цього пізнання і

досвідчення бачить суто у християнському як найдосконалішій релігії

[11,c.396-397]

Зокрема у декреті про екуменізм («Unitatis redintegratio») зазначається:

«Між нашими роз’єднаними братами щораз ширше розгортаються, за діянням

ласки Святого Духа, змагання за встановлення єдності всіх християн. У цьому

русі до єдності, що називається екуменічним, беруть участь усі ті, що

признають Триєдиного Бога та визнають Ісуса Господа і Спасителя, і то не

тільки одиниці чи порізно, але також об’єднанні в громадах, в яких почули

Євангеліє та які кожен називає своєю і Божою Церквою» (UR4) [4]. Саме з

цього твердження Католицька Церква фактично дала позитивну оцінку

екуменічному рухові і визнала, що даний рух має вестися на загальному, а не на

індивідуальному рівні.



У даному документі була висловлена позиція стосовно християн східного

обряду зокрема: «… Східні Церкви вже з самого початку мають багатство, з

якого зачерпнула багато Церква Заходу в справах літургійних, в духовному

передані та в правовому порядку… Також слід зазначити що головні догмати

християнства були сформульовані на Вселенських соборах, що відбувалися на

Сході» (UR4) [4]. Дана позиція католицьких ієрархів показує відкритість

стосовно Східних Церков, котрі вже не визначаються як «схизматичні», а як

«хранителі» найдавніших традицій Церкви.

Певним втіленням екуменічної позиції Католицької Церкви стала реформа

літургійного життя Церкви. Це була найбільш актуальна проблема в Церкві, й

рішення про літургію було першим досягненням цього Собору, яке стало

результатом довголітньої праці літургійних рухів у Католицькій Церкві. Схема

Конституції про Літургію, що її підготувала передсоборова Літургійна Комісія

згідно з новими літургійними напрямами та вказівками, зокрема, папи Пія XII,

повністю відповідала новим напрямам II Ватиканського Собору [7,c.193-197].

Собор доручає вірним брати участь у Богослужбі «свідомо, активно і

корисно» (SC 11) [10], реагуючи на всяке пасивне і матеріальне сповнення

обов’язків християнина, бо «Літургія – це перше й обов'язкове джерело, з якого

вірні черпають правдивий християнський дух» (SC 14) [10].

Після апробації та проголошення соборової Конституції «Про Літургію»

греко-католицькі єпископи приступили до впровадження в життя Української

Католицької Церкви деяких соборових літургійних засад, зокрема живої мови.

Першим конкретним кроком було створення міжєпархіальної літургійної

комісії, яку очолив Архиєпископ Іван Бучко. Комісія на підставі пропозицій та

побажань літургійних комісій окремих єпархій мала опрацювати проект

літургійних змін.

Зокрема було прийнято: «На основі ухвал Верховного Архиєпископа з

Синодом всіх українських греко-католицьких Єпископів, все українське греко-

католицьке духовенство і всі українські церкви, для збереження обрядової

одностайності, зобов’язані притримуватися: 1.Римського Служебника з уставом

Богослужень, виданим Апостольським Престолом; 2.Типікону о. Ісидора



Дольницького з врахуванням – соборних постанов; 3.Усталеного тексту без

жодних свавільних змін, крім дозволених скорочень у св. Літургіях і

частинного уживання української мови; 4.Рішення щодо співучасті з

відділеними братами у священодіяннях»[9,c.296-297].

Тут слід наголосити на 4 пункті, так як він давав можливість у

богослужбовій співдії з православними. Також Римський служебник має велику

заслугу відновлення обрядової одностайності в Українській Греко-Католицькій

Церкві, повертаючи її стару літургічну спадщину, спільну з Українською

Православною Церквою з часів Петра Могили. Римське видання літургійних

книг стало базою для загального спрощення деяких другорядних частин,

зокрема повторень, які не є приписані, а лише дозволені.

Важливим феноменом в межах Римо-Католицької Церкви є Східні

католицькі церкви. В розумінні Католицької Церкви дані утворення пройшли

еволюцію від «схизматиків», котрих треба було навернути в до католицизму,

поступово латинізувавши дані Церкви, до «посередників» між Римом і

Церквами Сходу з котрими вони мислять і спілкуються на в одній площині. ІІ

Ватиканський собор здійснив спробу осмислити ідентичність даної частини

своїх вірних, результатом якої став декрет «Про Східні католицькі Церкви».

Документ визнає цінність східної традиції, особливу місію Східних

католицьких Церков як моста єднання з православними Церквами, які не

перебувають у спілкуванні з Римом [5,c.186]. При цьому вказується, що як

Східні, так і Західні Церкви, частково відрізняючись обрядами, церковною

дисципліною і духовним спадком, але водночас підпорядковуються правлінню

Римського Понтифіка. Жодна з них не має переваг і користується однаковими

правами, виконуючи ті ж самі обов’язки. Собор наголосив, що вірні Східних

Церков повинні бути впевнені в тому, що вони завжди можуть і повинні – з

урахуванням власних традицій – дотримуватися своїх обрядів богослужіння та

статутів [13,c.126].

Тому-то II Вселенський Собор обмежився до «деяких головних засад» про

Східні Церкви, і ці засади такі: 1.Непорушність традиції кожної окремої Церкви

і обряду (OE 2); 2. Однакова гідність усіх помісних Церков (OE 3);



3.Патріархальний устрій Східних Церков (OE 7-8); 4. Повернення прав і

привілеїв Східним Патріархам (OE 9); 5.Встановлення нових Патріархатів (OE

11) [3].

Ще одна соборова ухвала викликала масштабну дискусію і заперечення: «В

кінці усі без винятку католики, як охрещені котрою-небудь некатолицькою

Церквою чи спільнотою, що приступають до повноти католицької єдності,

нехай збережуть всюди свій власний обряд, де б вони жили, нехай його

шанують і по змозі його притримуються» (OE 4) [3]. Дана постанова захищала і

унеможливлювала латинізацію католиків східних обрядів.

Рішення собору стосувалися і східних християн, котрі не належать до

Католицької Церкви, зокрема було постановлено, що: «Східним християнам,

які в добрій вірі живуть відлучені від Католицької Церкви, якщо вони

добровільно просять, можна уділяти Святі Тайни Сповіді, Євхаристії та

Єлеопомазання. І католикам дозволяється просити уділення цих Тайн від тих

некатолицьких священнослужителів, що в їхній Церкві є важними ці Тайни; і то

кожного разу, коли цього вимагає потреба або справжня духовна користь, а

фізично або морально неможливий доступ до католицького священика» (OE 27)

[3].  «Також на основі тих самих засад дозволяється – якщо є слушна причина –

співучасть у священних відправах, у речах і місцях поміж католиками й

відлученими східними братами» (OE 28) [3]. Важливі постанови, котрі дають

можливість проведення і участі у спільних богослужіннях греко-католиків з

православними, що активно, по можливості, роблять греко-католики в сучасній

Україні.

Останні тези Декрету «Про Східні Католицькі Церкви» містять і

промовисте зауваження, що «…ці всі права встановлюються з уваги на

теперішні умови, доки Католицька Церква та Східні відлучені Церкви не

дійдуть до повноти єдності» (OE 30) [3]. Футурологічне побажання-прагнення,

так як коли буде повністю з’єднанні Православні Церкви з Католицькою,

практично Східні Католицькі Церкви перестануть існувати, оскільки будуть

поєднанні в одну структуру з православними, котрі будуть в євхаристійному

спілкуванні з Римським Престолом.



Дана заява має глибоке екуменічне та унійне значення. II Ватиканський

Собор, який складався переважно з римо-католицьких єпископів, не видав чітко

сформульованих законів для Сходу. Він задекларував головні засади, які мали

на меті повернути Католицькому Сходові його східний характер, а нові закони

– як передбачалось – дадуть Східним Церквам таки самі східні ієрархи, коли

дійдуть до повноти єдності. Сам заголовок Декрету «Про Східні Католицькі

Церкви» вказує, що соборові рішення стосуються лише Католицької частини

Сходу, і зовсім не торкаються Православних Церков.

Вищезгадані постанови ІІ Ватиканського собору і реакція єпископату

УГКЦ за часів патріарха Йосипа Сліпого значною мірою вплинула на

формування екуменічної позиції сучасної УГКЦ. Слід зазначити, що

попередній предстоятель греко-католиків, владика-емерит Любомир Гузар мав

тісні зв’язки з патріархом Йосипом Сліпим, котрий таємно висвятив його на

єпископа. І саме владика Любомир видав документи, в котрих можна

прослідкувати екуменічну позицію греко-католиків. Вони стосуються

екуменізму в Україні і найперше стосовно традиційних православних церков,

поєднання яких в одну Церкву є пріоритетом для греко-католиків.

Перший документ називається «Один божий народ у краї на київських

горах» – присвячений перенесенню осідку предстоятеля УГКЦ зі Львова до

Києва. В даному посланні Любомир Гузар говорить про минуле, котре потрібно

залишити Богові, сучасність, в якій повинні діяти і майбутнє, на котре маємо

надіятися. Також висловлені конкретні пропозиції котрі мають скріпити єдність

церков «Київської традиції», а саме: «1. Єдина помісна Українська Церква

воскресне сопричастям Церков київської традиції, які самі себе і одна одну

вважають спадкоємицями Свято-Володимирового Хрещення. Кожна з Церков

іпостасно-самобутня у власному очоленні і священноначаллі, кожна рівна у

звершенні Таїнства спасіння. 2. Як жодна з Іпостасей Пресвятої Трійці не є

цілою Трійцею, так і жодна з Церков київської традиції не є цілою Київською

Церквою чи її єдиною підставою» [1].

Із визнання Церкви Христової сопричасною спільнотою Церков

випливають такі дії на шляху до створення єдиної помісної Церкви в Україні: 1.



Церкви київської традиції взаємно визнають себе Церквами-Сестрами. 2. На

підставі літургійного Символу віри Церкви визнають сповідування кожною з

них однієї й тієї самої віри семи Вселенських Соборів. 3. Церкви визнають

дійсність і благодатність Святих Таїнств у кожній з них і, як наслідок,

правосильність єрархічних структур усіх Церков київської традиції. 4. Імена

предстоятелів Церков-Сестер київської традиції записуються в диптихи кожної

з них. Предстоятелі Церков поминають одні одних на Великому вході

Божественної Літургії [1].

В другому посланні Любомира Гузара, яке було спрямоване митрополиту

Української Православної Церкви в єдності з Московським Патріархатом

владиці Володимиру Сабодану, були висловленні твердження попереднього

послання. Також були висловлені ще деякі додаткові ідеї, а саме:

«1. Помісна Українська Церква, яка існує сопричастям Церков київської

традиції, визнає Царгородську, Римську і Московську Церкви Церквами-

Сестрами; 2. Церкви Царгороду, Риму і Москви визнають об’єднану помісну

Українську Церкву Церквою-Сестрою; 3. Помісна Українська Церква і Церкви-

Сестри Царгорода, Риму і Москви спільно визнають одні в одних єдність віри

семи Вселенських Соборів і благодатність святих Таїнств» [2].

Екуменічну спрямованість УГКЦ підтверджують і незалежні дослідники

релігієзнавці, зокрема відомий український дослідник екуменізму Олег

Кисельов в одній зі своїх статей пише: «Серед Церков найбільш екуменічною є

Українська Греко-Католицька Церква. У 2000 р. Синодом єпископів прийнята

«Концепція екуменічної позиції УГКЦ». Поява Інституту екуменічних студій у

складі УКУ та проведення кількох конференцій з екуменічної проблематики

дають підстави говорити про розвиток не лише толерантності серед греко-

католиків та екуменічних ініціатив загально церковного та парафіяльного

рівнів, але й екуменічного богослов’я, а отже готовність цієї Церкви, у близькій

перспективі, до серйозного та довготривалого богословського діалогу» [8].

Слід зазначити, що ІІ Ватиканський собор був одним з найбільш

поворотних моментів в історії Католицької Церкви, котрий змінив ставлення до

інших церков від ексклюзивістського підходу до інклюзивістського підходу.



Таким чином Католицька Церква почала брати участь у екуменічному русі, що

засвідчують документи собору. Дані документи вплинули на позицію УГКЦ

(найбільш  чітко  окреслену  в посланнях Любомира Гузара), котра в

сучасному  українському  соціумі спрямована  передусім на налагодження

екуменічних зв’язків з українськими православними церквами.
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